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Anfitrión y accesorios
Cuando abra el paquete del producto, verá los siguientes productos y accesorios, preste atención a la inspección.
(Las siguientes imágenes son para referencia, consulte la información recibida).

*Este accesorio ya está instalado en el host
Este accesorio es opcional para los clientes.

Cepillo lateral Adaptador de corriente Manual de instrucciones

Filtro de alta eficienciaSoporte de cargaMáquina principal

Tanque de agua Componente de trapeado Montaje de succión

Manual de instrucciones

Cepillo de limpieza

Anfitrión

Soporte de carga

Filtro de alta eficiencia

Cepillo lateral

Adaptador de corriente

Caja de polvo

Componente de trapeado

Componente de trapeado

Montaje de succión 

*

*
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Introducción y uso del producto.
Botón de host

Tecla de encendido:
Pulsación breve: barrido / pausa
Pulsación larga: encendido / apagado

Color del indicador de encendido:
Blanco: potencia ≥20%
Rojo: potencia ≤20%
Respiración intermitente: carga
Parpadeo rápido en rojo: estado de falla

Indicador de WiFi:
Parpadeo lento en espera de conexión
WiFi constante está conectado
La conexión WiFi Flash falló

Tecla de recarga:
Pulsación corta: recarga / pausa
Pulsación larga: limpieza de manchas



01

02 03

04 05

06 07

08 09

10 11

12 13

14 15

16 17

18

Introducción y uso del producto
Unidad principal delantera Detrás del anfitrión

Lidar

Sensor de colisión 
por radar

Escape

Componente de trapeado

Hebilla

Rueda motriz

Sensor de registro

Sensor de colisión

Sensor de infrarrojos

Colisión buffer

Cubierta de la cara

Pieza polar de carga

Rueda universal

Cepillo lateral

Tapa de la batería

Cepillo de rodillo
Cubierta del rodillo

Sensor anticaída

Limpie todos los sensores con un paño de limpieza para 
mantener el sensor limpio.
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Introducción y uso del producto
Anfitrión Caja de polvo

Hebilla de la caja de polvo

Cepillo de limpieza

Cubierta de la cara principal

Botón de reinicio

Sensor de pared

Soporte de filtro

Filtro de alta eficiencia

Filtro primario
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Introducción y uso del producto
Instrucciones para caja de polvo y filtro

Para garantizar el efecto de limpieza del host, limpie el filtro 
regularmente y reemplácelo cada 6-12 meses.

1. Retire la caja de polvo.
Nota: ¡No tire de la hebilla de la caja de polvo para 
evitar que se rompa!

4. Limpie la caja de polvo y el filtro con un cepillo de limpie-
za. La caja de polvo y el filtro primario se pueden lavar con 
agua.

5. Después de que la caja de polvo y el filtro estén completa-
mente secos, colóquelos en el host.

2. Abra la tapa de la caja de polvo y vacíe la basura.
3. Abra el soporte del filtro en la caja de polvo y saque 
el filtro de alta eficiencia.
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Introducción y uso del producto.
Tanque de agua

Montaje de succión

Component de trapeado

Tapón de sellado

Hebilla del tanque de agua

A través del electrodo

Hebillo
Boca de succión

Hebilla

Distribución 
Entrada de agua

Hebilla
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Introducción y uso del producto.
Instrucciones para el tanque de agua y los 
componentes del trapeador

Cambiar entre boquilla de succión y cepillo de rodillo

Cubierta del rodillo

Montaje de succión

Hebilla

Hebilla

Cepillo de rodillo

Surco rodante

1.Retire primero la caja de polvo del host.
2. Abra el tapón de sellado del tanque de agua y vierta una 
cantidad adecuada de agua. Después de cerrar el tapón de 
sellado, instale el tanque de agua en la unidad principal (la 
posición original de la caja de polvo).
3. Alinee el conjunto del trapeador con la posición de encaje 
en el cuerpo y empújelo hacia adentro para instalarlo en la 
máquina.

1. Presione la hebilla de la cubierta del cepillo giratorio y 
retire la cubierta del cepillo giratorio y el cepillo giratorio.
2. Alinee el conjunto del puerto de succión con la hebilla 
de la unidad principal y presione hacia abajo para insta-
larlo.

1. Retire el tanque de agua del host cuando riegue.
2. Al instalar el tanque de agua y el conjunto de la fregona, 
limpie el agua y corte la corriente.
3. ¡No tire de la hebilla del tanque de agua para evitar rotu-
ras!
4. Cuando necesite quitar el componente del trapeador, pre-
sione los dos extremos de la hebilla y jálelo hacia atrás.

Nota:
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Precauciones antes de usar
1. Limpie los objetos pequeños, artículos frágiles, cables, cortinas y otros artículos esparcidos en el suelo antes de usarlos para 
evitar enredos o daños a la propiedad.

2. Si tiene una estructura compleja con escaleras y otras estructuras en su hogar, debe prestarle especial atención, ¡está estricta-
mente prohibido usar este producto en un entorno suspendido por encima de las actividades familiares y sin la valla protectora!
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Instrucciones de uso rápido

2.Cargue el host a la base de carga

Indicador de señal

Interfaz de energía

Terminal de carga

>1m

>1m

>2m

01. Cuando se limpia la unidad principal, volverá automáti-
camente al soporte de carga para cargarla. Si la unidad 
principal no puede regresar a la base de carga normal-
mente, elimine los obstáculos alrededor de la base de carga 
o sostenga la unidad principal hacia la base de carga para 
cargarla.

02. Durante el proceso de limpieza, cuando la potencia de la 
unidad principal es inferior al 20%, automáticamente volverá 
a cargarse. Una vez que la energía es suficiente, el host 
volverá al punto de interrupción para continuar la limpieza.

03. Cuando la potencia del host es insuficiente, se apagará 
automáticamente. Puede llevar el host de vuelta al soporte 
de carga para cargarlo. Asegúrese de que el electrodo de 
carga esté en buen contacto y verifique que el indicador de 
carga esté encendido.

Para garantizar que el host pueda conectarse a Internet, 
coloque el soporte de carga dentro del rango cubierto por 
WiFi.

1. Coloque el soporte de carga contra la pared y 
conecte la fuente de alimentación. Asegúrese de 
que no haya obstáculos en el espacio de 1 metro a 
ambos lados del soporte de carga y a 2 metros en el 
frente.
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Instrucciones de uso rápido

01. Cuando el host está en la base de carga para cargar, la 
máquina se encenderá automáticamente.

02. Cuando la unidad principal se está cargando en el soporte 
de carga, la máquina no se puede apagar.

03. Mantenga presionado el botón de encendido, el indicador 
de encendido se ilumina, el host ingresa al estado de inicio y 
habrá un mensaje de voz después de que se complete el 
inicio.

04. Cuando el host está en un estado estático, puede manten-
er presionado el botón de encendido para apagarlo.

Antes de la conexión en red, asegúrese de que el teléfono 
móvil y el host estén dentro del área de cobertura WiFi y lo 
más cerca posible del enrutador. Cuando se cambia la con-
figuración del enrutador, se cambia la contraseña o el telé-
fono móvil no puede conectarse al dispositivo debido a 
otras razones, restablezca el WiFi del host y vuelva a 
conectarse a la red.

Método de reinicio:

Cuando se enciende el host, presione el botón de encendi-
do y el botón de recarga simultáneamente durante 3 
segundos hasta que escuche un mensaje de voz y el indi-
cador de WiFi parpadee lentamente, lo que indica que el 
reinicio de WiFi fue exitoso.

Dispositivo de red:

Abra la aplicación para agregar el dispositivo y siga las 
indicaciones de la aplicación.

Escanee el código QR a continuación para descargar e 
instalar el cliente móvil. Para operaciones detalladas, 
consulte las "Instrucciones de funcionamiento de la 
aplicación".

El host no es compatible con WiFi 5G por el momento;
El host no admite conexiones WiFi con encriptación WEP.

Presione brevemente el botón de encendido del host o use 
la aplicación para iniciar la tarea de limpieza

Android IOS

3. Instrucciones de encendido / apagado 5. Instrucciones de red de host

6.Comience a limpiar

4. Instalar cliente móvil y enlazar host
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Mantenimiento del producto
Limpieza de rodillos Limpieza de cepillo lateral

Cubierta del  rodillo

Cepillo  lateral

Hebilla

Cepillo de rodillo

Surco rodante

1. Presione la hebilla en la cubierta del rodillo desde los 
extremos para quitar el cepillo del rodillo.

1. Tire del cepillo izquierdo / derecho hacia arriba y extráigalo.

2. Limpie las envolturas en el cepillo izquierdo / derecho y el 
cojinete del cepillo lateral.

3. Alinee el cepillo lateral con el cojinete del cepillo lateral en la 
unidad principal y presione firmemente para reemplazar el 
cepillo lateral.

2. Después de limpiar la envoltura del cepillo del rodillo con 
un cepillo de limpieza, vuelva a instalarlo y fíjelo.

Se recomienda limpiar el cepillo giratorio regularmente y 
reemplazarlo según corresponda.

Se recomienda limpiar el cepillo lateral regularmente;

Si el cepillo lateral está dañado, sustitúyalo por uno nuevo.
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Mantenimiento del producto
Batería

Soporte de carga y electrodo de carga

Rueda universal

Cuerpo de la rueda

Eje de la rueda

Soporte

1. El host tiene una batería de iones de litio de alto 
rendimiento incorporada, que no tiene efecto memoria y no 
necesita ser Preocupado por la carga / descarga repetida.

2. Para mantener el mejor rendimiento, mantenga el host 
en la posición de carga cuando no esté funcionando.

3. Si el host no usa durante mucho tiempo, desconecte la 
alimentación del soporte de carga y apague el almace-
namiento. Se recomienda cargar el host una vez al mes.

Actualización de firmware

El firmware del dispositivo se puede consultar y actualizar a 
través de la página de configuración del dispositivo APP.

Al actualizar, asegúrese de que el dispositivo host se esté 
cargando y que la potencia no sea inferior al 60%.

Consulte las pautas en la aplicación para el procedimiento 
de actualización.

1 .Extraiga el eje de la rueda con un destornil lador 
pequeño o   similar y extraiga el cuerpo de la rueda.

2. Enjuague el cabello y la suciedad de la rueda y el eje 
con agua.

3. Después de secar, reinstale la rueda y presiónela firme-
mente.

1.Limpie el soporte de carga y el electrodo de carga con un 
paño de limpieza en el estado  apagado.

2. Limpie el soporte de carga y el electrodo de carga regu-
larmente para evitar afectar la carga de retorno del host.
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Parámetros del producto
Parámetros del host

Nombre y contenido de sustancias nocivas en los productos.

Parámetros de muelle de carga

Dimensiones

Entrada nominal

Salida nominal

Potencia nominal

100-240V 50/60Hz 0.8A

L165*W142*H100mm

24.0V/1.0A

50/60Hz

Nombre Nombre
Dimensiones
Especificaciones de la batería

Peso del huésped
Peso del huésped
Tensión nominal
Potencia nominal
Capacidad del tanque de agua
Capacidad de caja de polvo

Parámetro Parámetro
L346*W340*H99mm

3.1±0.1KG
WiFi Verbindung

Batería de litio,4500mAH

14.4V
40W
450ml
400ml

Pb Hg Cd Cr (VI) PBB PBDE
Nombre de parte

Schadstoff

Piezas de plástico

Piezas de metal

Placa de circuito

Batería

Cable

Adaptador

O  Indica que el contenido de esta sustancia peligrosa en todos los materiales homogeneos de esta part esta por debajo del 
requisito de limite especificado en GB /T 26572-2011.
X  Indica que el contenido de la sustancia peligrosa en al menos uno de los materiales homogeneos de la pieza excede el 
requisito de limite especificado en GB /T 26572-2011.
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Preguntas frecuentes

Problema Solución

Incapaz de arrancar

Incapaz de cargar

El host no puede volver a cargar

El teléfono no puede descubrir el dispositivo

El anfitrión está desconectado

El teléfono no puede emparejar 
el dispositivo

Hay un ruido anormal durante la limpieza.

Disminución de la capacidad de limpieza.

La limpieza programada no funciona

¿Debo cargar por 24 horas en el 
primer uso?

Si el láser emitido por el LIDAR es 
perjudicial para el cuerpo humano.

1. La batería tiene poca carga. Cargue antes de usar. 
2. Si la temperatura ambiente es demasiado alta o demasiado alta, úsela dentro del rango de 0 ° C-40 ° C.

Asegúrese de que el host esté conectado en red correctamente y siempre dentro de la cobertura de la señal 
WiFi.

Limpie los objetos extraños alrededor del cepillo giratorio, el cepillo lateral, la rueda motriz, la rueda universal, 
el chasis anfitrión y la barra de parachoques.

Limpie la caja de polvo y el filtro, y el enredo en el cepillo giratorio.

Vuelva a conectarse a WiFi y asegúrese de que el host esté conectado en red correctamente.

1. En el uso diario, el consumo de energía en modo de espera es bajo, y no hay necesidad de apagar la 
alimentación. Mantener el estado de carga es propicio para el mejor rendimiento de la batería.
2. Si no se va a utilizar durante mucho tiempo, desconecte la alimentación de la base de carga y apáguela para 
guardarla. Se recomienda cargarla una vez al mes.

¿Necesita cortar la alimentación de la base 
de carga y apagarla cuando se complete la 
carga?

1. El soporte de carga no está alimentado. Asegúrese de que la conexión de alimentación sea exitosa. 
2. Contacto deficiente del electrodo de carga, limpie el electrodo de base de carga y el electrodo anfitrión.

1. La limpieza programada no se puede activar cuando la batería está baja.
2. Asegúrese de que el host esté conectado a la red. Si el host no está conectado a la red, las tareas de limpieza 
programadas no se pueden sincronizar.

El host tiene una batería de iones de litio de alto rendimiento incorporada, que no tiene efecto de memoria y se puede 
usar cuando está completamente cargada, sin necesidad de cargarla durante 24 horas.

El mainframe adopta un radar láser avanzado y seguro, que cumple con el estándar láser CLASE I y alcanza el nivel 
de seguridad ocular.

1. Limpie los obstáculos alrededor del soporte de carga. 
2. Asegúrese de que el área de reconocimiento de superficie del soporte de carga no esté bloqueada.

1. Asegúrese de que el host y la estación de carga estén dentro de la cobertura de la señal WiFi y que la señal 
sea buena. 2. Restablezca el WiFi antes de conectarse a Internet.
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Información de seguridad
Límite de uso

01. Este producto es solo para la limpieza del suelo del entorno del hogar. No lo use al aire libre (como un balcón abierto), sin suelo 
(como un sofá, mesa de centro, etc.), comercial o industrial.

02. No use este producto en un entorno suspendido (como pisos dúplex, encimeras, etc.) para evitar daños a la propiedad y lesiones 
personales causadas por la caída del equipo.

03. No utilice el producto en un ambiente por encima de 40 ° C o por debajo de -10 ° C.
04. Evite usar este producto en un entorno terrestre con materiales líquidos o pegajosos.
05. Limpie los escombros u objetos y cables dispersos en el suelo antes de usarlos para evitar que el host se bloquee o se enrede duran-

te la operación.
06. Antes de usar, asegúrese de que los artículos que sean frágiles, fáciles de caer, caros o potencialmente peligrosos se almacenen 

correctamente para evitar lesiones personales o daños a la propiedad durante el trabajo.
07. No utilice ni utilice este producto para personas con discapacidades físicas, mentales o cognitivas, incluidos los niños.
08. Coloque correctamente este producto, el soporte de carga y los accesorios del producto para evitar que niños se toquen para evitar 

daños personales materiales.
09. No permita que los niños usen el host como un juguete. Mantenga a los niños y las mascotas lo más lejos posible cuando trabaje y 

limpie.
10. No coloque el cabello, la ropa, los dedos, etc. del cuerpo humano cerca de la boquilla y las partes operativas del producto.
11. No tome ningún producto que se esté quemando, como cigarrillos, fósforos, cenizas u otros artículos que puedan provocar un incen-

dio.
12. Está prohibido absorber elementos como piedras, papel usado, clavos, vidrios rotos, etc. que puedan bloquear este producto.
13. No utilice la cubierta lidar como máquina de manejo de manijas para evitar daños en el lidar.
14. Limpie el host de mantenimiento y el soporte de carga durante el apagado o el apagado.
15. Limpie el soporte de carga y el producto con un paño de limpieza. No limpie ninguna parte del producto con ningún paño húmedo, 

detergente o líquido.
16. Cuando lo use por primera vez, tenga en cuenta el trabajo del host todo el tiempo para ayudar a resolver algunos posibles problemas: 

como el cable enrollado, el área irregular, puede causar que el host Área colgada o atascada, etc. Una vez que se descubren estas 
áreas, se pueden configurar en la aplicación para evitar que entren en estas áreas la próxima vez que trabajen.

17.Utilice este producto estrictamente de acuerdo con el manual del producto. Cualquier pérdida o daño causado por un uso inadecuado 
correrá a cargo del usuario.
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Información de seguridad
Batería y carga

Información de seguridad del láser

Estándar de ejecución del producto

Este producto Lidar cumple con el estándar <IEC 60825-1: 2014 (tercera edición)

GB4706.1-2005 GB4706.7-2014 GB4343.1-2009 GB17625.1-2012

01. No utilice baterías de terceros, bases de carga o cargadores.
02. Asegúrese de que el voltaje utilizado sea correcto.
03. No desarme, repare ni modifique la batería ni el soporte de carga.
04. No coloque la base y la unidad principal cerca de una fuente de calor, como radiadores, cocinas de inducción, hornos, etc.
05. No limpie el producto en ninguna parte con un paño húmedo o cualquier líquido.
06. No deseche las baterías desechadas a voluntad y entréguelas a una agencia profesional de reciclaje.
07. Si el cable de alimentación está dañado o roto, deje de usarlo de inmediato y contáctenos a tiempo para seleccionar un canal normal 

para comprar un cablede alimentación genuino para su reemplazo.
08. Si necesita transportar este producto, asegúrese de que la unidad principal esté apagada y se recomienda utilizar la caja original para 

el embalaje.
09. Si no utiliza el producto durante mucho tiempo, apague la alimentación después de cargarla por completo, apague la unidad principal, 

guárdela en un lugar fresco y seco, y recomiende cargarla una vez al mes para evitar daños en la batería.
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